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Cais am benodiad i swydd 

Application for the post of : ………………………………………………………………………….

Gellir llenwi'r ffurflen yn Gymraeg neu Saesneg.

You may complete this form in English or Welsh.
	Cyfenw

Surname
	Enwau Cyntaf

First Names

	Dr/Mr/Mrs/Miss/Ms
	
Rhif Ffôn Gwaith
Work Telephone Number

	
Cyfeiriad Parhaus
Permanent Address
	
Rhif Ffôn Cartref
Home Telephone Number

	
	Rhif Ffôn Symudol
Mobile Telephone Number


	
	E-bost

E-mail

	Cyfeiriad Dros Dro

Temporary Address
	Rhif Yswiriant Gwladol

National Insurance Number

	
	Dyddiad Geni

Date of Birth

	Trwydded Yrru Ddilys 
               Oes / Nac Oes

Valid Driving Licence 
               Yes / No
	Perchen Car 
         Ydw / Nac Ydw

Car Owner 
Yes / No

	Gwlad Enedigol

Country of Birth
	Eich Cenedl

Nationality


CYMWYSTERAU ADDYSGOL / EDUCATIONAL QUALIFICATIONS
	O
From
	Hyd
To
	Ysgol, Coleg, Prifysgol, ayb
School, College, University, etc
	Cymwysterau 
Qualifications

	
	
	
	


Sut y cawsoch wybod am y swydd yma?

How did you learn about the vacancy?




	
Cymwysterau Eraill yn cynnwys Aelodaeth o Sefydliadau Proffesiynol:

Other Qualifications including Membership of Professional Institutions:




SWYDD BRESENNOL / PRESENT OR MOST RECENT APPOINTMENT

	Swydd
Post

	Cyflogwr
Employer

	Dyddiad eich Penodi
Date of Appointment

	Cyflog                                                   Unrhyw daliadau eraill
Salary                                                   Any other payments

	Graddfa Cyflog
Salary Scale

	Hyd y Rhybudd i orffen yn eich Swydd Bresennol

Period of Notice to terminate Present Employment

	A ydych yn aelod o gynllun pensiwn yn eich swydd bresennol?
Are you a member of a supperannuation scheme in your present post?

	Disgrifiad byr o’r Dyletswyddau a’r Cyfrifoldebau
Brief description of Duties and Responsibilities












SWYDDI BLAENOROL / PREVIOUS APPOINTMENTS

	Cyflogwr / Employer
	Dates of employment
	Swydd / Post
	Explanation of duties:

	
	
	
	


Nodwch isod os nad ydych yn dymuno i'r Brifysgol gysylltu â'ch canolwyr heb roi gwybod i chi yn gyntaf.

If you do not wish the Union to approach your referees without contacting you first please indicate below.

ENW A CHYFEIRIAD DAU GANOLWR. Rhowch enw eich cyflogwr presennol neu'r diweddaraf 

NAMES AND ADDRESSES OF TWO REFEREES. Please include  your present or most recent employer


	
Enw / Name

Swydd / Position

Cyfeiriad / Address







Rhif Ffôn / Tel No


Ffacs / Fax

E-bost / E-mail

	1 
   

















A ydych yn fodlon i'r Urdd 
gysylltu â'r canolwr a enwir uchod 
heb roi gwybod i chi yn gyntaf?               Ydw /  Nac Ydw
May the Union approach the above 
referee without contacting you first?             Yes / No

	2 


















A ydych yn fodlon i'r Urdd

gysylltu â'r canolwr a enwir uchod 
heb roi gwybod i chi yn gyntaf?            Ydw / Nac Ydw 

May the Union approach the above 
referee without contacting you first?             Yes / No

	
Gan gyfeirio at y manylion person a welir yn y manylion pellach, a fyddech cystal â chynnwys isod unrhyw wybodaeth ychwanegol i gefnogi'ch cais sy'n dangos eich addasrwydd am y swydd. 
With reference to the person specification included in the further particulars, please include below any additional information in support of your application that demonstrates your suitability for this post.  I




DEDDF AILSEFYDLU TROSEDDWYR / REHABILITATION OF OFFENDERS ACT
	A ydych wedi eich cael yn euog gan lys barn o unrhyw drosedd yr ydych yn dal yn ddarostyngedig i gyfnod o ailsefydlu amdano dan delerau Deddf Ailsefydlu Troseddwyr 1974?    YDW  /  NAC YDW.

Os ydych yn dal yn ddarostyngedig i gyfnod o ailsefydlu, rhowch fanylion am y gollfarn(collfarnau) ar dudalen ar wahân.

Have you been convicted by a court of any criminal offence for which you are still subject to a period of rehabilitation under the terms of the Rehabilitation of Offenders Act 1974?   YES  /  NO.

If you are still subject to a period of rehabilitation, please provide details of the conviction(s) on a separate sheet.


DATGANIAD / DECLARATION
	Rwyf yn datgan bod y wybodaeth a roddwyd ym mhob rhan o’r ffurflen hon yn gywir hyd eithaf fy ngwybodaeth. Rwy’n deall y bydd rhoi gwybodaeth ffug yn golygu y bydd fy nghais yn annerbyniol ac, os caf fy mhenodi, yn arwain at fy niswyddo. Rwyf yn derbyn, os caf fy mhenodi, y gellir defnyddio’r wybodaeth sydd ar y ffurflen gais hon yn unol ag Atodlen 2 Deddf Gwarchod Data 1998 i lunio rhan o’m cofnod personol parhaol.

I declare that the information given on all parts of this application form is, to the best of my knowledge, correct. I understand that giving any false information will make my application unacceptable and, if I am appointed, lead to my dismissal. I accept that, if I am appointed, the information on this application form may be used, in accordance with Schedule 2 of the Data Protection Act 1998, to form part of my permanent personal record.
Llofnod yr Ymgeisydd
Dyddiad


Signature of Applicant

Date …………………………………………………………



Dychwelwch ffurflenni cais wedi ei arwyddo ar ffurf e-bost at ceostaff@aber.ac.uk erbyn y dyddiad cau a nodir.

Completed Application Forms should be signed and returned via email to ceostaff@aber.ac.uk by the listed closing date.
